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Uma Palavra Inicial 



Charlotte Calves e Jairo Nunes me procuraram com urn volume orga- 
nizado por eles e Eduardo Raposo, com contribui 9 oes de sens colegas, par- 
ceiros de irabalho na Unicamp, para homenagear Mary Kato; consultavam 
se a D.E.L.T.A. se disporia a public<l-lo. Haviamos terminado de elabdrar 
uni regulameiuo para envolver o Conselho Consultivo e orieniar a decisao 
quando tiv6ssemos pedidos de niimeros especiais homenageando colegas. 
0 regulamento inclui pronunciamento sobre a oportunidade de lal publica- 
9 ao com base na produtividade do/a homenageado/a, sua influencia na co- 
munidade a nfvel nacional, nao restrita a sua institui 9 ao, e no desenvolvi- 
mento de sua <\rea. 

Mas, tratava-se de Mary Kato. Seriam necessarias formalidades para 
uma decisao nesse caso? Mary nao s6 6 uma das criadoras da D.E.L.T.A. 
mas foi sua Editora nos dez anos de implanta 9 ao - e 6 a ‘dona da casa’ 
permanente. Nao so a grande mentora da Revista, mas inspira9ao de muitos 
de nos como profissionais, amigos, ou pessoas - e nao nos restringimos k 
equipe da Revista, ou k PUCSP ~ onde completou sua forma 9 ao - ou ao 
LAEL - que por 16 anos ajudou a desenvolver e consolidar - ou k Unicamp 
-onde contribui 13 anos. Enao esque 9 amos seus orientandos de mestrado 
ou douiorado, muitos deles hoje figuras fundamentais na Linguistica e na 
Lingiiistica Aplicada. A Mary Kato, que, diretamente ou com seu entusias- 
mado e generoso estimulo, tern contribuido com tantos linguistas brasilei- 
ros; Mary Aizawa Kato, que ‘fez escola’. 

Mas, 0 regulamento foi cumprido. Houve, como seria de se esperar, 
unanimidade entre os Conselheiros consultados, como havia na comissao 
executiva e como, estamos certos, ocorrer^ com os leitores da D.E.L.T.A. 

E portanto, com total satisfa 9 ao que a D.E.L.T.A. agradece os 
organizadores e os au tores deste volume e aproveita para, ao homenagear 
essa grande criadora, inaugurar a introdu 9 ao de dtulos orientadores de con- 
teudo para os niimeros tem^ticos. 

Mary, como 6 bom ter voce em nossa equipe! 



Leila Barbara 

PelaaKLTA, 



Uma Homenagem para Mary Kato 
(A Festschrift for Mary Kato) 



Charlotte Galvies (UNlCAMPh 
Jairo Nu.vbs (UNICAMP) & Eduardo R.^oso (UCSB) 



Os organizadores deste volume especial se juntam aos colaborado- 
res c aos editores da D.B.LT.A. para homenagerir a ProF^Dra.^ Mary 
Aizawa Kato, que hfi trinta anos, com a obten^ao de seu titulo de 
Mestre em Letras na Universidade de Sao Paulo, dava inicio a uma car- 
reira academica que marcaria profundamente o cenfirio da lingiiistica 
no Brasil. 

Escrever uma apresentafao da Mary Kato num volume em que se 
pretende homenagear a sua carreira de investigadora e de professora 
nao 6, entretanto, uma tarefa f^cil. No caso da Mary, reduzi-la aos 
usuais crit(irios de qurmtidade e qualidade com que se costumam avaliar 
carreiras seria cometer uma forte injustifa. Nao 6 que estes faltem numa 
carreira que eshi ainda, felizmente, em franco desenvolvimento. Pelo 
contr^lrio. Tanto pelo numero expressivo de publicafoes e orientafoes 
(22 teses de doutorado e 41 dissertafoes de mestrado!), como pelas im- 
portantes contribuifoes que fez em diferentes ireas tanto da lingiiistica 
tedrica quanto da lingiiistica aplicada, a carreira da Mary 6 irnpecdvel, 
como fica claro na panoraniica breve que apresentamos abaixb e como 
se pode inferir facilmente de uma observa? ao mesmo r^pida do seu sur- 
preendente curriculum vitae. Mas o que faz a carreira da Mary verda- 
deiramente excepcional 6, para al6m de tudo isso, a maneira como ela 
ahriu a sua vida generosamente ao seu campo de escolha, a lingiiistica, 
e como ela tocou, no sentido mais fundo da palavra, a vida profissional 
e pessoal daqueles que tiveram a fortuna de ver o seu percurso cruzar-se 
com 0 dela. 

Falar sobre isso 6 bem mais dificil, porque 6 falar sobre fatos, aeon- 
tecimentos e afoes que nao podem ser individualizados numa linlia cro- 
noldgica como aquela que costuma organizar os itens de uma bibliogra- 
fia. E dificil, tambdm, porque significa falar daquele acrdscimo de sub- 
jetividade que d^ um outro alcance ^s contribuifoes objetivas que um 
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indivfduo pode di\x a um determinado campo, multiplicando os seus 
efeitos. No caso da M:\xy Kato, seria falar* por exemplo, de como a 
UNICAMP se tornou num dos centros mais efervescentcs da teoria lin- 
gufstica contemporanea, por onde lingliistas de todo o mundo passjiram 
e coiitinuam a passiir, sentindo-se eni casa: seria falar da rede interna- 
cional de lingiiistas que a Mary soube montrir em todo o mundo com 
profissionalismo e carinJio, em beneficio da lingiiistica brasileira; seria 
falar da sua imensa dedicagao profissional e pessoal, sem egoismos 
“curriculares''; seria falar de como a Mary soube reunir num mesmo 
cfrculo lingiiistas brasileiros e portugueses, transcendendo pequenas ou 
grandes querelas nacionalistas; seria faliir de como a Mary 6 muito inais 
do que uma simples orientadora piira os seus alunos: mas fonnadora e 
inspiradorcL no melhor sentido destas palavras: seria falar de como es- 
ses mesmos alunos freqiientemente a procurampjira orientafao ou apoio, 
muito depois de o terem deixado de ser; seria falar do enorme empenlio 
e energia que continua a imprimir a todo o seu trabalho, e que conta- 
giam aqueles que se encontram ao seu redor; seria falar, finalmente, da 
sua generosidade inesgotcivd, que nos tocou a todos, e que nao poucas 
vezes ajudou alguns de nds a superar mementos dilTceis da nossa vida. 

Uma vez que essa enorme lacuna nao tern mesmo como ser sana- 
da, passemos entao a uma apresenta^ao da ciureira da Mary, que ser^ 
estoicamente sucinta. 

Miiry Kato concluiu seu doutorado em 1972 na Pontificia Univer- 
sidade Catdlica de Sao Paulo, com a tese A Representagdo Serndnlica 
do Anigo Definido, tendo posteriormente feito varies p6s-doutorados 
em universidades americanas (Harvard University, University of 
Miiryliind, University of California at Los Angeles e University of Southern 
California). Tomou-se Professora Titular do Departamento de Lingiiistica 
da PUeSP em 1982 e do Depiu'tamento de Lingiiistica da UNICAMP em 
1987. Desde sua aposentadoria em 1996, continua mais ativa do que nunca 
como Professor Tituljir VisiUmte deste ultimo departamento. 

Uma das principals pessoas responsfiveis pelo surgimento e exito 
da revista D.E.LTA., Miiry foi sua editora de 1985 a 1996, quando 
passou a fazer parte do Conselho Executivo. A16m de sua presen^a 
marcante em D.E.LTA., Mary 6 tamb6m membro do conselho editorial 
de outras importantes revistas nacionais e estrangeiras {Bilingualism, 
Esiudos Anglo-Americanos, Prohus, Revista Alfa, Revista da ALFAL, 
Revista de Educagdo da USP, The ESPecialist - PUCSP). 
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A seriedade, serenidade c bom senso da Mjiry tamb£‘m se.destaca- 
ram nas fungoes administrativas que exerceu (Vice-Dirctora da Facul- 
dade de Comunicacao e Filosolia da PUCSP de 1981-1985, Coordena- 
dora do Programa de P6s-Gradua^ao em Lingufstica Aplicada da PUCSP 
de 1985 a 1988 e Coordenadora do Programa de P6s-Graduagao em 
. Lingufstica da UNICAMP de 1992 a 1993). Sua reconhecida compe- 
tencia e imparcialidade tern levado M^iry a frequentemente ser requisi- 
tada para presUir assessoria a imporUuites entidades de fomento a pes- 
quisa e educagao (CAPES - presidente de firea de 1985 a 1986 CFE, 
CNPq, Comissao de Ensino e Pesquisa da PUCSP, FAPEAL, FAPERJ, 
FAPESP, FULBRIGHT, INEP, Nucleo de Alfabetiza^ao da USR Nu- 
cleo de Pesquisas em Ensino de Lfngua Portuguesa da UFCE, Secreta- 
ria de Educagao de Sao Paulo, Sociedade Brasileira de Cultura Japone- 
sa, SB PC, UFAcre, UFAlagoas, UFSCiir, Universidade de Londrina). 

Desde sua ida piu'a a UNICAMP em 1987, Miiry tern concenlrado 
suas pesquisas em teoria sinlalica. AI6m de suas inestimfiveis contribui- 
9 oes pjira teoria sinUitica e para a sintaxe do portugues, em particular, 
M^iry se notabilizou por patrocimir ativamente vfirios ''casamentos'’ te6- 
ricos. Como grjuide navegadora de diversas fireas da lingufstica e com a 
sua incrfvel capacidade de organizar grupos de pesquisa, Mary entu- 
siasticamente comegou a desenvolver e orienUir pesquisas em trabalhos 
de interface: com a sociolingiifstica e com a lingufstica histdrica (em 
parceria com o professor Fernando Tarallo), com aquisifao de primeira 
lfngua (interagindo com o grupo de pesquisa coordenado pela professo- 
ra Cl^^udia de Lemos) e com aquisifao de segunda lfngua (interagindo 
com o professor Jurgen Meisel, da Universidade de Hamburgo). Desses 
casamentos resultaram inumeras publicafoes, teses e dissertafoes que 
contribufram de forma incisiva para o estabelecimento de um intera^ao 
nao-dogm^tica entre diferentes ^ireas e perspectivas tedricas no cenfirio 
nacional. Tiveram inspirafao intelectual nessa querida madrinha 
casamenteira toda uma gerafao de promissores jovens talentos em lin- 
gufstica. 

Nao pode ainda deixar de ser mencionado, como parte da incrfvel 
capacidade da Mary de trabalhar em conjunto com outras pessoas, sua 
expressiva participagao no prqjeto NURC, coordenado pelo professor 
Ataliba de Castilho, em que atuou como coordenadora do grupo de Sin- 
taxe II e organizou o volume V da Cranidtica do Portugues Falado. 

Q Atualmente, Mary coordena juntamente com o professor Joao Peres o 
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projeto Ponugues Europeu e Ponugues BrasUeiro: Unidade e Diverse 
dade na Passagem no Milenio (PEPB2000), que teiii como objetivo 
produzir uma coletanciu de estudos sobre vjiriafao sintruica e semantica 
entre os dois dialetos. 

Os autores das contribuigocis pjira cistci volume sac alguns dos pes- 
quisadores em teoria gramatical com quern a Mary tern interagido mais 
de perto tmito no Brasil (Lobato e Negrao), quiuito no exterior (Aoun, 
Hornstein, Lightfoot, Meisel, Peres, Roberts e Uriagereka). Os autores 
compiu'tilham com os orgimizadores deste volume especial a profunda 
admiragao a figura da Mju*y Umto enqumito linguista, como enquiuito 
pessoa. Mas a lista de admiradores evidentemente nao esta nem no co- 
medo e esperamos que novas e justas homenagens venliam a se juntju* a 
este volume. Ate porque a proverbial energia da Mary faz com que to- 
dos os adjetivos usados acima jfi vao pjirecer esmaecidos quiuido este 
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bibliogrfifica da Mary, que segue resumida abaixo, jfi vai estar 
desatualizada! 
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Resumption and Last Resort* 

(Pronomes Resumptivos e a Condigao de Ultimo Recurso) 



AnsTHAcr: This paper discusses the derivation of definite and indefinite 
relative clauses in Lebanese Arabic. The two types of relative clause ore 
similar in that they require resumptive pronouns and do not exhibit island 
ejfects. Ba. sedan reconstruction effects,! however argue that definite relatives 
may be either ba.se-generated or derived by movement, whereas indefinite 
relatives can only be base-generated. 

Key words: Relative ClaiLses, Resumptive Pronouns, Reconstruction, 
Lebanese Arabic 

Resumo: Este trabalho discute a derivagdo de oragoes relativas definidas e 
indefinidas em drabe libanes. Os dois tipos de relativas sdo semelhantes na 
medida em que ambos requerem pronomes resumptivos e ndo exibem efeitos 
de ilha. Com base em efeitos de reconstnigdo, eii argwnento no entanto que as 
relativas definidas podem ser tanto geradas na base, quanto derivadas por 
movimento, enquanto as relativas indefinidas so podem ser geradas na base. 
Palavras-chave: Oragoes Relativas, Pronomes Resumptivos, Reconstrugao, 
Arabe Libanes 

Introduction 

The goal in this paper is to investigate some properties of resumptive 
pronouns in Lebanese Arabic (henceforth, LA).^ I will do so by 
investigating the behavior of restrictive relative constructions in LA, 
which are generated with the resumptive strategy.” 



For his comments on an earlier draft of this paper, I wish to thank Jairo Nunes. This paper 
was completed in the spring of 1996. 

‘ Issues related to weak crossover and resumption are discu.ssed in Aoun and Choueiri (1996). 
Different analyses of weak crossover with constructions involving resumptives can be found 
in Demirdache (1991, to appear), Georgopoulos (1989), McCloskey (1990), Safir (to appear), 
and Sells (1984). 

“ The topic of resumption has been the center of numerous studies. I have mainly relied on 
work done by the following authors: Borer (1983), Cinque (1990), Demirdache (1991), Dor on 
(1983), Eid (1977, 1983), Engdhal (1986), McCloskey (1990), Sells (1984), Shlonsky (1992), 
and Zaenen, Engdahl, and Maling (1981). 



Joseph Aoun 
(University^ of Southern California) 
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LA distinguishes between definite relative constructions md indefinite 
ones. Definite relatives are generated with a definite complementizer; 
indefinite relatives are generated witli no complementizer. 

{ 1 ) a. Definite relativized DP. .. definite complementizer .. resumptive element. 



Tlie following generalizations hold true in LA: 

(2) a. all relative constructions may violate islands. 

b. definite relatives display reconstruction only when the resumptive clitic 
does not occur within an island. 

c. indefinite relatives do not display reconstruction. 

Simplifying tlie features of the analysis, the behavior of the two 
types of relatives is accounted for under the following assumptions: 

(3) a. movement is available in definite relatives 



In definite relatives, movement is triggered to check features of the 
complementizer. In indefinite relatives, on the other hand, there is no 
complementizer and nothing forces movement to occur. As such, it does 
not occur. In other words, in LA, movement in relative constructions 
appears to be a last resort strategy. 

The theoretical implications of the analysis of resumptives will be 
discussed in the conclusion. 



1. Restrictive relatives in Lebanese Arabic 

As stated in the introduction, restrictive relative clauses in LA fall 
into two categories: restrictive relatives with a definite relativized DP 
(definite relatives) and restrictive relatives with an indefinite relativized 
DP (indefinite relatives).^ 



^ In this paper, I restrict our investigation of relative constructions in LA to restrictive relatives. 
Q 1 will henceforth refer to them using the general term relative clause. 



b. Indefinite relativized DP. 



resumptive element 



b. movement is not available in indefinite relatives 





Aoun 
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Definite relatives always occur witli tlie complementizer ya///:*^ 

(4) a. 1-ktecb '*'(yalli) Jtarayto mbccrifi Daa5 

tlie-book that bought. IS-il yesterday is-lost.3SM 

The book that 1 bought yesterday is lost.’ 
b. t?aaSaS l-\valad *(yalli) (huwwe) xazza? 1-kteeb 

punished. 3SM the -boy that (he) tore.3SM the- book 

The boy that tore up the book was punished.’ 

Indefinite relatives on tlie otlier hand cmuiot occur witli yalli: as a 
matter ol' i'act, indefinite relatives have no complementizer: 

(5) a. 5am fattij 5a kteeb (*yalli) Dayya5t-o 1-yom 

Asp look. IS lor book that losl.lS-il today 

*1 am looking for a book that I lost today.’ 
b. 5am fatti^f 5a walad (*yalli) Darab kariim 

Asp look. IS for boy that hit.3SM K. 

i am looking for a boy that Zeina said hit Karim.’ 



What unifies tliese two types of relatives is that tliey are both formed 
witli the resumptive strategy: in constructions witli definite relatives and 
indefinite relatives, the relativized DP is generally related to a resumptive 
element that occurs within the relative clause. In non-subject positions,^ 



■* yalli is specific to relative constructions. Sentential complements in LA are introduced by 
?9nno, as illastrated below: 

(i) l-b9nt yalli/*?9nno Yeebit min SSaff mbeerih r935it 

the-girl that was-absent.3SF from the-class yesterday returned.3SF 

'The girl that was absent from class yesterday returned.’ 

(ii) ?aalit l-m5allme ?9nno/*yalli l-b9nt 1-veeybe r935it 

said.3SF the-teacher that the-girl the-absent returned.3SF 

‘The teacher said that the absent girl returned.’ 



^ These non-subject positions include complements of verbs as well as complements of 
prepasitions (i) or nouns (ii). 



(i) 




Jtarayt 1-kteeb yalli hkiite 5anno mbeerih 

bought. IS the-book that talked.2S about-it yesterday 

‘1 bought the book that you talked about yesterday.’ 

5am fatti/ 5a-kteeb x^tbbir ttlemiiz 5anno 

Asp look. IS for-book tell. IS the-students about-it 

‘I am looking for a book to talk to the students about.’ 




b. 
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the resumptive element is always realized as a clitic (or we<'ik pronoun) 
(4a-5a), In subject position, the resumptive element may be realized as 
a tonic (or strong) pronoun (4b).^ In what follows, I investigate the 
resumptive strategy in both definite relatives juid indefinite relatives. 



}.}. Resumption in definite relatives 

In definite relatives, gaps lire prohibited in all non-subject positions. 
Instead, the relativized position is occupied by a resumptive clitic (6-7). 



(6) Jal'na I-bsnt yalli Iiann8l-'^(a) 1-m^allmc 

.saw.lP the-girl that congralulaied.3SF-* *(her) Ihe-tcacher 

‘Wc .saw tlie girl tlial the teacher congratulated/ 

(7) Jalna I-bsnt yalli ?aal kariim ?0nno hann0l-*(a) 

.saw.IP the-girl that .said.3SM K. that congratuIated.3SF-=^(her) 

1-m^allme 

the-teacher 

‘We .saw the girl that Karim said that the teacher congratulated,' 



As (6) and (7) show, tlie resumptive clitic is required both in the 
higher object position and the embedded object position within the 
definite relative. 



(ii) a, Jtarayt 1-kteeb yalli bta^irfe keetbo 

bought, IS the-book that kiiow,2SF writer-his 

i bought the book that you know its writer,’ 
b, hDrna masrahiyye bta’irif muxriSa laila 

saw.IP play know.lSF director-its L. 

‘We saw a play that laila knows its director.’ 

I will illustrate our generalizations using constructions with accusative re.sumptive clitics. 
However, these generalizations hold true of resumptive clitics which are complements of 
prepositions and nouns as well, 

* In this paper I will deal only with re.strictive relatives involving resumptive clitics. The 
reader is referred to Aoun and Choueiri 1996 and Aoun, Choueiri, and Hornstein 1998 for a 
discu.ssion of .strong pronouns that occur as resumptive elements. For an evaluation of the 
difference between .strong and weak pronouns in null subject languages, the reader is referred 
to Kato (1999). It should be noted that the analysis argued for in this paper may be extended 
to cases of resumption involving strong pronouns. 



Aot^N 
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In subject position, a gap generally occurs: 



(K) a. 1-mSallmc 7aa.Sa.Sit 1-walacl yalli Darab laila 
(hc-tcachcr punished. 3SF thc-boy that hil.3SM L. 
The teacher punished the boy that hit Laila.’ 



b. 1-mSallme ?aaSa.Sit l-walad yalli laila ?aalit 

thc-tcachcr punished. 3 SF thc-boy that I.. said.3SF 

Xaz/a? 1-ktceb 

tore- up. 3SM the-book 

The teacher punished the boy that Laila said tore up the book.’ 



Tile gap in subject ctui be icienlilled as an insUuice of prodrop, 
which is generally available in LA. It can occur, for instance, in the 
following contexts, which block movement: 



(9) a. Adjunct Island 

laila bta^rif l-walad yalli l-m’iallmc fallit ?abl ina , 
L. knows.3SF thc-boy that thc-tcachcr lcl't.3SF before 
XallaS 

finished.3SM 

‘Laila knows the boy that the teacher left before he finished.’ 

b. Wh-Island 

1-mSallme ?aaSaSit l-walad yalli laila bta^rif miin 
the-teacher punished. 3SF the-boy that L. know.3SF who 
Darab 
hit.3SM 

‘The teacher punished the boy that Laila knows whom he hit.’ 

c. Complex-NP Island 

tSarrafna Sala l-muxri3 y^Hi laila Jeefit l-masrabiyye yalli 

met. IP on the-director that L. saw.3SF the-play tliat 

?axra3a 
diiected.3SM-it 

*We met tlie d hector that Laila saw the play that he directed.’ 



In (9a-c), a gap can occur in subject position within islands, which 
are know to disallow wh-extraction. 

Similarly, the relation between a resumptive clitic and tlie definite 
relativized DP is not sensitive to islands, as illustrated in (10-12). 

n 

w I 
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(10) Adjunct Island 

Pikiina ma^ I-muxn3 valli lallil laila ?abl ma tJuuf-*(o) 

talked.! P with the-dircctor that left L. before see.3SF-'‘‘(liim) 

■\Vc talked to the director that Laila left before she saw him.' 

(11) Wh-lsland 

t^airafna 5ala muxri3 1-masraPiiyye yalli sa?alit laila ?0za 

met. IP on director the-play that asked L. whether 

fiabbaynee-'‘‘(ha) 
liked. IP- '“'(it) 

'We met the director of the play that Laila asked whether we liked it.' 

(12) CoinpleX'NP Island 

PiDrna 1-masraPiiyve yalJi t^airafna ^ala l-miixn3 yalli ?axra3-'^(a) 
saw. IP the-play that met. IP on the-di rector that directed. .3SM-'^(it) 
We saw the play that we met the director that directed it.' 

Adopting the sUuidiird assumption tliat the absence of island elTects 
indicates the absence of movement, it is possible to account for the 
distribution of resumptive pronouns within definite relatives in LA by 
generating tliose constructions witliout movement. In what follows, I 
examine how this account extends to indefinite relatives. 



7.2. Resumption in indefinite relatives 

Like definite relatives, indefinite relatives also require a resumptive 
clitic in all non-subject positions (13-14). 

(13) ^am tfattff l-m^allme 5a kteeb ma ?aryu-*(u) ttlemiiz 

Asp look.3SF the-teachcr for book not read.3P-*(it) the-students 

‘The teacher is looking for a book that the students haven't read.' 

(14) 5am tfattij l-m5allme 5a kteeb ?aalit 1-mudiira ?anno ma 

Asp look.3SF the-teachcr for book said the -principal that not 

?aryu-*(u) ttlemiiz 

read. 3 P-* (it) the-students 

‘The teacher is looking for a book which the principal said that the 
students haven't read.' 

In subject positions (15a-b) instead, a gap occurs: 
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(15) a. 5am tfattij l-m5allme 5a-\valad bifiabb ya?ra 

Asp look.SSF the-teacher for-boy like.3SM readSSM 
Tlie teacher is looking for a boy who likes to read.’ 

b. 5am tfatti,( l-m5allme 5a-walad badda 1-mudiua 

Asp look.3SF the-teacher for-boy want.3SF the-principal 
yftabb ya?ra 
iike.3SM *read.3SM 

The teacher is looking for a boy tliat the principal wants him to 
like to read.’ 

As can be observed in (16-18) below, Uie relation between tlie 
indefinite relativized DP and the resumptive element is not sensitive to 
islands: 

(16) Adjunct Island 

a. fikiina ma5 muXn3 fallit laila ?abl ma tJuuf-*(o) 

talked. IP witli director left.3SF L. before see.3SF-*(him) 

•We talked to a director that Laila left before she. saw.’ 

b. t5an*afna 5ala muxri3 fallit laila ?abl ma yifike ma5a 

met. IP on director left.3SF L. before talk.3SM witli-her 

‘We met a director that Laila left before he talked to her.’ 

(17) Wh-Island 

a. t5arrafna 5ala muxri3 ma mna5rif ?9za nn9??aad by9fit9rmu-*(u) 
met. IP on director not know. IP whether the-critics respect.3P-*(him) 
‘We met a director that we don’t know whether the critics respect him.’ 

b. t5arrafna 5ala muxri3 ma mna5rif ?9za by9fit9rim 
met. IP on director not know. IP whether respect. 3SM 
nn9??aad 

the-critics 

‘We met a director that we don’t know whether he respects the 
critics.’ 

( 1 8) Complex -NP Island 

a. hD9ma masrabiyye t5arrafna 5ala l-muxri3 yalli ?axra3-*(a) 

saw. IP play met. IP on the-director that directed.3SM-’'‘ftt) 

‘We saw the play that we met the director that directed it.’ 

b. t5arrafna 5ala muxn3 fiD9ma 1-masrafiiyye yalli ?axra3a 

met. IP on director saw. IP the-play that directed.3SM-it 
‘We met a director that we saw the play that he directed.’ 
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Since it occurs in island contexts (16b-18b), the gap in subject 
position witliin tlie indefinite relatives can be identified as tlie null pro- 
nominal element pro. Indefinite relatives pattern together with definite 
relatives in allowing resumptive pronouns to occur within islands. It is 
therefore possible to generalize the analysis put forwiu'd for definite 
relatives to include indefinite relatives; in this case, indefinite relatives 
WQuld also be generated without involving movement. 



2. Restrictive relatives in LA and movement: reconstruction effects 

Tlie discussion in the previous section highlighted the absence of 
island effects within restrictive relatives in LA. It was suggested tliat 
tliis characteristic indicates that the derivation of restrictive relatives 
does not involve movement. Tliis being the case, we expect relative 
clauses in LA not to display luiy effects of movement. In what follows, 
I show that this expectation is not always fulfilled and tliat movenient 
may be involved in the generation of relative clauses in LA. 



2.7. Reconstruction within definite relatives 

In Chomsky 1993, it is argued that reconstruction is a property of 
chains generated by (non-L-related or A'-) movement. In view of the 
non-movement analysis suggested above, we expect definite relatives 
in LA never to display reconstruction effects; as can be observed below, 
this expectation is not always fulfilled. 

(19) a. Jaft [SSuura taba*i ?abn-aj. yalli [kali mwazzafe]. 



saw.ls [the-picture of son-her] that [every employee.f] 
?aalit ?anno badda t*ialla?-a. bi-maktab-a 

said.3sf that want.3sf hang.3sf-it in-office-her 
T saw the picture of her son that every employee said she wants to 
hang in her office.’ 

b. Jaft [SSuura taba*i ?abn-aj. yalli [kail mwazzafe], 

saw.ls [the-picture of son-her] that [every employee.!] 

badda t*ialla?-a. bi-maktab-a 
want.3sf hang.3sf-it in-office-her 

T saw the picture of her son that every employee wants to hang in 
her office.’ 
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c. Jail [SSuura taba5 ?8bn-a.]. yalli ?aIto ?anno [kadi wazzafe], 
saw. Is [the- picture of son-her] that said.3p that [every mployee.f] 
badda t5alla?-a. bi-maktab-a 

j 

wa nt . 3s f ha ng . 3s f- it i n-ol fice-her 
i saw the picture of her son that you said that every employee 
wants to hang in her office.’ 

Tlie sentences in (19) can be represented as in (2()a-b) (irrelev:uit 
details omitted): 

(20) a pion, ]. [ yalli QP, .... ([^.^ RR ...] 

I’ Ud.DP Pr'^R f y^'"' Icp ■■■■ KR ...]] 

In (19), die pronoun contained within the definite relativized DP 
SSuura laba T Fdbn-a ‘the picture of her son’ can be bound from witliin 
the relative clause by the QP kail inwazzafe ‘every employee' . Tliis bound 
reading is represented in (20a-b) by coindexing die pronoun with the 
QP. Tlie availability of the bound pronoun reading may be taken to 
indicate that the pronoun within the definite relativized DP is interpreted 
from die position of the resumptive pronoun, a position which is c- 
commanded by the QP kali inwazzafe ‘every employee’.’ 

However, reconstruction is not always available: for instance, 
reconstrucdon is not available when the definite reladvized DP and the re- 
sumpdve element to which it is related are separated by <m island (21-23). 

(21) Complex-NP Islands 

* Jaft [SSuura taba5 Tabn-aJ. yalli Jtriito 1-kadr yalli 

saw.ls [the-picture of son-her] that bought.2p the-frame that 
[kail mwazzafe]. fiaTTat-a. fi-i 
[every employee.f] put.3sf-it in-it 

*I saw the picture of her son that you saw the frame that every 
employee put it in.’ 



o 



I will discuss how this interpretation obtains in section 3.3.2. 
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(22) Adjunct Islands 

.fart [SSuura tabaS ?abn-a.]. yalli z^alto laPanno [kail 

saw. Is [thc-picturc of son-her] that upset. 2p because [every 

mwazzafel. baclcla t^alla?-a, bi-l-maktab 

■*» . j 

employee.!] want.3sf ha n g. 3 sf- it in-the-office 
1 saw the picture of her son that you were upset because every 
employee wants to hang it in the office.' 

(23) VVli-IslaiuIs ' 

Jaft [SSuura taba^i ?abn-a.]. yalli backlkun taTrfo ween 

saw. Is [the-picture of son-herj that wanl.2p know.2p where 

[kail mwazzafe]. baclcla t’lallaP-a. 

[every employee.!] want.3sf hang.3sf-it 

'I saw the picture of her son that you want to know where every 

employee wants to hang it.' 



Tlie sentences in (21-23) have the representation in (24) (irrelevant 
details omitted): 

(24) * U-i.DP P‘™, f]-,. Q'i J 

As indicated by the ungrammaticality of (24), the bound reading 
of the pronoun contained within the definite relativized DP SSuura 
labaT Febn-a Ihe picture of her soiv ciuinot obtain. Tliat is, at LF tlie 
relativized DP containing the pronoun cannot reconstruct to a position 
c-cominanded by the QP kail mwazzafe 'every employee'. 

Summtu'izing, we have observed in this section, that reconstruction 
is available in definite relatives when the resumptive element does not 
occur within an ishuid. Tliis generalization is illustrated in (25): 

(25) a. Reconstruction available 

Relativized DP : \alli RP 

1 * I . 

b. No reconstruction available 

Relativized DP yalli [, , .... RP ] 

At this point, it is possible to assume that reconstruction is only 
tied to islands: that is, reconstruction effects occur when no island 
intervenes between the relativized DP and the RP to which it is related. 
Alternatively, one may assume, as I have done so far, that reconstruction 
is tied to movement. Under the latter assumption, the selective availability 
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of reconstruction in definite relatives in LA indicates that movement is 
available for Uie generation of those constructions only when tlie island 
constraints are not violated: a derivation involving movement is tlius 
available for the representation in (25a), but not for the one in (25b). 

Tlie working of reconstruction in indefinite relatives will provide 
motivation for the second assumption. It will appe^u* tliat witli indefinite 
relatives corresponding to the representation in (26), reconstruction is 
not available: 

(26) Indefinite Relativized DR RPj 

Tlie contrast between (25a) and (25b) shows that the absence of 
islands is a necessary condition for the availability of reconstruction. 
Tlie unavailability of reconstruction in (26) will indicate that this 
condition is not sufficient to account for the cases in which reconstruction 
does in fact occur Hence the assumption tliat reconstruction is tied to 
movement. 



2.2. Reconstruction within indefinite relatives 



As stated in the preceding paragraph, indefinite relatives do not 
display any reconstruction effects. That is, a pronoun contained within 
an indefinite relativized DP can never be bound by a QP in the indefinite 
relative clause. This generalization is illustrated below: 




(27) a.* Jaft [Suura la-?abn-aj. [kail mwazzafe]. ?aalit ?anno 
saw. Is [picture of-son-her] [every employee.fi said.3sfthat 
badda tSalla?-a. bi-maktab-a 

j 

want,3sf hang.3sf-it in-office-her 

‘I saw a picture of her son every employee said she wants to hang 
in her office.* 

b,* Jaft [Suura la-?abn-ajj [kail mwazzafe]. badda 
saw. Is [picture of-son-her] [every employee.f] want.3sf 
tSalla?-a. bi-maktab-a 

j 

hang.3sf-it in-office-her 

‘I saw a picture of her son every employee wants to hang in her 
office.’ 
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c.* Jaft [Suura la-?abn-a.]. ?alto ?anno [kali mwazzafe], 

saw.ls [picture of-son-herj said.3p that [every employee.!] 

badda t*ialla?-a. bi-maktab-a 
said.3sl‘that \vant.3sf hang .3s I- it in-ortice-her 

*I saw a picture of her son you said that every employee wants to 
hang in her office.' 



The facts illustrated in (27) may be represented as in (28a-b) 
respectively: 



(28) a.^ 
b.* 



iRciDP pton. ...]. QP. ([^.p) .... RP. .... 

iRci-DP Pron....]. [ep .QPi V+RP,..] 



Even when the RP does not occur in an island, the indefinite 
relativized DP with which this RP is coindexed cannot reconstruct below 
tlie QP in the indefinite relative (27). The. contrast between definite 
relatives and indefinite relatives with respect to reconstruction, i.e. tlie 
contrast between (28) and (25), is accounted for under the assumptions 
that reconstruction is tied to movement and that no movement is involved 
in the generation of indefinite relatives.^ In what follows, I offer an 



* Obviously, indefinite relatives do not display reconstruction effects when the indefinite 
relativized DP is related to a resumptive element which occurs in an island: 

(i) ^ Adjunct Island 

Jaft [Suura la-?abn-aj. z^alto la?anno [kail niwazzafel. 

saw.ls [picture of-son-herl upset.2p because [every eniployee.f] 
badda t^alla?-a. bi-l-niaktab 

want.3sf hang.3sf-it in-the-office 

‘1 saw a picture of her son you were upset because every employee wants to 
hang it in the office.’ 

(ii) * Wh-Island 

Jaft [Suura la-?abn-aj. baddkunta^rfo ween (kali mwazzafe]. 

saw.ls [picture of-son-herl want.2p know.2p where (every eniployee.f] 
badda t^alla?-a. 
want.3sf hang.3sf-it 

‘I saw a picture of her son you want to know where every employee wants to 
hang it.’ 

(iii) * Complex-NP Island 

Jaft [Suura la-?abn-a.]. Jtriito 1-kadr yalli 

saw.ls [picture of-sonrher/ bought.2p the-frame that 

[kail mwazzafe], fiaTTat-a^ fi-i 

[every emp]oyee.f] put.3sf-it in-it 

‘I saw a picture of her son you bought the frame that every emp]oyee put it in.’ 
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account for the discrepancy between definite relatives and. indefinite 
relatives witli respect to Uie availability of movement. 



3. Generation of definite relatives 

An analysis which allows movement in the derivation of definite 
relatives but not indefinite relatives raises Uie following' questions: 

(29) a. What triggers movement in definite relatives? 

b. What is the nature of the moving element? 

c. What is the landing site of this movement? 

d. Why isn’t movement available for indefinite relatives? 

I Start by investigating the properties of definite relatives. 



i.7. MorpliosynJacJic properties o/yalli 

As noted earlier, the morpheme yalli occurs only in restrictive 
relatives that are definite, and is itself definite, as the following discussion 
indicates.^ 

In LA, nouns and their modifiers agree in definiteness (30). 

(30) a. 1-kteeb l-3diid waSil Sal-maktabe 

the-book the-new arrived at-the- bookstore 

‘The new book arrived at the bookstore.’ 



’ The counterpart of yalli in Standard Arabic (?a)Ha& occurs in definite relatives but not in 
indefinite relatives. It is morphologically definite: it is introduced by the definite article at-. 

(i) qara?tu 1-kitaaba *01a5i) Jtaraytu-hu 1-baariha 

read. IS the-book that bought. IS-it yesterday 

‘I read the book that I bought yesterday.’ 

(ii) qara?tu kitaaban (*lla5i) Jtaraytu-hu 1-baariha 

read.lS book that bought. IS-it yesterday 

O ‘I read a book that I bought yesterday.’ 



b. Sam fattij Sa kteeb 3diid ?0?raa 

Asp look.lS for book new read. IS-it 

‘I am looking for a new book to read.’ 
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In (30a-b), the adjectives agree in definiteness with the nouns they 
modify; In (30a), tlie adjective l-jdiid (tlie new) occurs with the definite 
article (d- since tlie noun it modifies, i.e. l-kieeh (tlie book), is definite. 
On the otlier hand, tlie adjective jdiid (new) in (30b) does not occur 
with the definite inticle al- since tlie noun it modifies, i.e. kleeh (book), 
is indefinite. 

Furthermore, a sentence where the noun luid its modifier do not 
show agreement in definiteness would be ungrannnatical; 

(31) a.* 1-ktceb 3diid waSil *ial-maktabe 

tlie-book newairivcd at-thc -books tore 

‘Tlie new book airived at the bookstore.' 
b.* 5am fattij 5a kteeb I-3diid ?0?raa 

Asp look, IS for book the-new read. IS-it 

‘I am looking for a new book to read.' 



Consider now the following sentences involving relative clauses: 

(32) a. 1-kteeb yalli Talabtii wsSil 5al-maktabe 

the -book that ordered. 2SF-it airived.SSM at-the-bookstore 

‘The book that you ordered aiTived at the bookstore.' 

b.* badde kteeb yalli y0?dro 1-wleed y0?ruu 

want. 1 S book that can.3P the-children read.3P-it 

‘I want a book that the children can read.' 



The contrast between (32a) and (32b) indicates that yalli is definite: 
yalli can only occur when the relativized DP is definite. Assuming yalli 
to be a complementizer generated in the head C of the relative clause, 
this would mean that the relative clause yalli Talabtii (that you ordered) 
in (32a) is definite, thus matching the relativized DP l-kteeb (the book). 
The ungrammaticality of (32b) is the result of the clash between 
the definiteness of the relative clause and the indefiniteness of the 
relativized DP. 

In addition to being [+definite], yalli also bears tp-features. 
Generally, null subjects in LA occur in the context of overt agreement, 
as illustrated below: 
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